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Ginebra, 4 de marzo de 2003

	Ref:
	Carta colectiva TSB 5/5

	

	Tel:
	+41 22 730 5780
	

	Fax:

Correo-e:
	+41 22 730 5853

tsbsg5@itu.int
	-
A las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión, a los Miembros del Sector UIT‑T y a los Asociados del UIT-T que participan en los trabajos de la Comisión de Estudio 5


	Asunto:
	Reunión de la Comisión de Estudio 5
Camogli, 16-20 de junio de 2003


Muy señora mía/Muy señor mío:

1
De conformidad con el programa de reuniones del Sector de Normalización de las Telecomunicaciones de la UIT para 2003 (véase la Circular TSB 117 del 8 de julio de 2002) y la decisión tomada en la última reunión de la Comisión de Estudio 5 (Ginebra, 7-11 de octubre de 2002) de reunirse fuera de Ginebra en 2003, me complace informarle de que, gracias a la amable invitación del Ministerio de Comunicaciones de Italia, la Comisión de Estudio 5 se reunirá en Camogli, del 16 al 20 de junio de 2003 inclusive.

Dicha reunión se celebrará en el Hotel Cenobio dei Dogi, Camogli – Portofino Coast (GE) Italia.

La reunión comenzará a las 930 horas del primer día.

2
Los debates se celebrarán conforme a las decisiones tomadas con respecto a las disposiciones vigentes.

3
En el anexo 1 adjunto figura el proyecto de orden del día preparado de acuerdo con el presidente de la Comisión de estudio 5.

4
En el anexo 2 adjunto figura el proyecto de programa de trabajo preparado por el Equipo de dirección de la Comisión de Estudio 5.

5
El anexo 3 contiene información complementaria sobre la reunión.  Debe prestarse especial atención al formulario para la reserva de hotel que hay que enviar directamente al hotel con la mayor brevedad a más tardar el 15 de mayo 2003 (véase el anexo 4).

6
De conformidad con lo dispuesto en la Recomendación A.1 de la AMNT (Montreal, 2000), las Contribuciones a los trabajos de la Comisión de Estudio se transmitirán a la Oficina de Normalización de las Telecomunicaciones (TSB).

a)
Las Contribuciones recibidas por lo menos dos meses antes de la reunión se publicarán y remitirán a las Administraciones de los Estados Miembros de la Unión, a los Miembros del Sector UIT‑T y a los Asociados del UIT‑T inscritos en esta Comisión de Estudio que han solicitado copias en papel, y estarán disponibles en el sitio web de la Comisión de Estudio 5.

b)
Las Contribuciones recibidas por la TSB menos de dos meses, pero no menos de siete días hábiles antes de la fecha fijada para el comienzo de la reunión, se publicarán como "Contribuciones Tardías"; se anunciarán en el sitio web de la Comisión de Estudio 5 y se distribuirán al comienzo de la reunión entre los participantes presentes únicamente.  Por tanto estas Contribuciones deberán obrar en poder de la TSB a más tardar el 4 de junio de 2003.

Se alienta a los participantes a presentar contribuciones por correo electrónico en la siguiente dirección: tsbsg5@itu.int.  En el sitio web del UIT‑T figuran instrucciones detalladas.

Le informamos que se ha elaborado un nuevo conjunto de plantillas a fin de armonizar la presentación de los documentos del UIT-T y, al mismo tiempo, facilitar y hacer más eficaz su producción.  Se puede tener acceso a ellas desde la página web de cada Comisión de Estudio del UIT-T en "Guides, Tools and Templates" (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/templates/index.html
).  Le recomendamos enfáticamente que utilice estas nuevas plantillas.

Para resolver todas las eventuales cuestiones en relación con las Contribuciones, en adelante se indicarán en éstas el apellido de la persona encargada, sus números de telefax y de teléfono, así como su dirección de correo electrónico (e-mail).  Para ello, le ruego que facilite esta información en la portada de todos los documentos.

7
Para que la TSB pueda tomar las disposiciones necesarias sobre la documentación y organización de la reunión, le agradecería se sirviese comunicarme cuanto antes, por carta, por fax (Nº. +41 22 730 5853) o por correo electrónico (tsbreg@itu.int) y a más tardar el 16 de mayo de 2003, una lista de las personas que representarán a su Administración, Miembro del Sector, Asociado, organización regional y/o internacional u otra entidad.  Se ruega también a las Administraciones se sirvan indicar el nombre de su jefe de delegación (y jefe adjunto, si procede).  Deberá(n) adjuntarse a dicha lista el (los) formulario(s) de inscripción debidamente rellenado(s) (un ejemplar por participante) que figura en el anexo 5 a la presente, y deberá indicarse la forma en que desea que se reciba la documentación durante la reunión (en papel o directamente extraída de la web).

8
Para racionalizar la distribución de documentos durante las reuniones, se recuerda que los miembros de los diferentes Grupos de Trabajo recibirán únicamente los documentos que les conciernen.  A tal efecto, le ruego indique precisamente, en el formulario de inscripción, el (los) Grupo(s) de Trabajo en que desea participar.

Con este motivo, le saluda atentamente,

H. Zhao
Director de la Oficina de Normalización
de las Telecomunicaciones

Anexos: 5
ANEXO 1
(a la Carta Colectiva TSB 5/5)
Proyecto de orden del día para la reunión de la Comisión de Estudio 5
(Camogli, 16-20 de junio de 2003)

1
Apertura de la reunión

2
Aprobación del orden del día

3
Asignación de documentos

4
Principales asuntos de las reuniones de Presidentes/GANT

6
Estudio de la Cuestión 14/5

6
Reuniones de los Grupos de Trabajo

7
Aprobación del informe de los Grupos de Trabajo

8
Consentimiento sobre Recomendaciones de conformidad con las disposiciones de la Recomendación A.8

9
Aprobación de Manuales/textos informativos

10
Aprobación de las declaraciones de coordinación resultantes

11
Examen del programa de trabajo

12
Futuras actividades

13
Otros asuntos

14
Clausura de la reunión

ANEXO 2
(a la Carta Colectiva TSB 5/5)
Proyecto de calendario para la reunión de la Comisión de Estudio 5
(Camogli, 16-20 de junio de 2003)

	
	Por la mañana
	Por la tarde

	Lunes
16 de junio
	Reunión Plenaria
	Grupo de Trabajo 2/5
	Grupo de Trabajo 1/5

	Martes 
17 de junio
	Grupo de Trabajo 1/5
y Reuniones ad hoc sobre las Cuestiones del Grupo de Trabajo WP 2/5 
	Grupo de Trabajo 2/5
y Reuniones ad hoc sobre las Cuestiones del Grupo de Trabajo 1/5 

	Miércoles 
18 de junio
	Grupo de Trabajo 2/5
y Reuniones ad hoc sobre las Cuestiones del Grupo de Trabajo 1/5 
	Grupo de Trabajo 1/5
y Reuniones ad hoc sobre las Cuestiones del Grupo de Trabajo 2/5 

	Jueves 
19 de junio
	Grupo de Trabajo 1/5
	Grupo de Trabajo 2/5

	Viernes 
20 de junio
	Reunión Plenaria
	Reunión Plenaria


ANEXO 3
(a la Carta Colectiva TSB 5/5)
Información adicional sobre la reunión de la Comisión de Estudio 5
(Camogli, Italia, 16-20 de junio de 2003)

1
Lugar de celebración de la reunión

HOTEL CENOBIO DEI DOGI
Via N. Cuneo, 34
16032 Camogli – Portofino Coast (GE) Italia

Tel:
+39 0185 7241
Fax:
+39 0185 772796
E-mail:
dogi@cenobio.it

Web:
www.cenobio.it
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1.1
Información complementaria
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http://www.portofinocoast.it
2
Alojamiento

Para comodidad de los participantes, ya se ha efectuado una serie de reservas en los hoteles indicados infra.

Los hoteles son:

Hotel Cenobio dei Dogi  (****)

Via N. Cuneo, 34

16032 Camogli – Portofino Coast (GE), Italia

Tel:
+39 0185 7241
Fax:
+39 0185 772796
E-mail:
dogi@cenobio.it
Web:
www.cenobio.it
Precio de las habitaciones:


145,00 € por noche (para una persona - habitación doble)

180,00 € por noche (habitación doble)
En los precios están incluidos IVA y desayuno.

Los delegados deben hacer su reserva directamente con el hotel.  El formulario (Anexo 4) deberá enviarse lo antes posible, a más tardar el 15 de mayo de 2003.

Hotel Portofino Kulm (****)

10 minutos en coche desde Camogli

Viale Bernardo Gaggini, 23

16032 Ruta di Camogli – Portofino Coast (GE), Italia

Tel:
+39 0185 7361
Fax:
+39 0185 776622
E-mail:
kulm@portofinokulm.it
Web:
www.portofinokulm.it
Precio de las habitaciones:


140,00 € por noche (para una persona - habitación doble)

176,00 € por noche (habitación doble)
En los precios están incluidos IVA y desayuno.

Los delegados deben hacer su reserva directamente con el hotel.  El formulario (Anexo 4) deberá enviarse lo antes posible, a más tardar el 15 de mayo de 2003.

3
Reserva de hotel

Para la reserva de hotel, debe completarse el formulario de reserva adjunto y enviarlo al hotel a más tardar el 15 de mayo de 2003.

4
Transportes

4.1
Transporte aéreo

El aeropuerto más cercano es el Aeropuerto Internacional de Cristoforo Colombo en Genova (GOA).  Genova tiene connecciones directas desde Zurich, Munich, Londres (Gatwick, Stansted), Frankfurt, París).
http://www.airport.genova.it/english/index.htm
4.2
En tren
Desde el aeropuerto tome el autobus "VOLABUS" con destinación a la estación de tren "Principe".  Los billetes de autobus se venden en el propio autobus.  Desde la estación de tren de Genova "Principe" tome un tren local con destinación a Sestri Levante o La Spezia, bájese en la estación de Camogli-San Fruttuoso.

Al salir de la estación gire a la izquierda, siga la calle que baja, durante aproximadamente 500 metros; o bien, baje las escaleras que hay justo en frente de la estación.

Para consultar los horarios de los trenes, visite la página Web: www.trenitalia.com
4.3
En coche (aproximadamente 35 Km)
Desde el aeropuerto siga la señalisation verde "AUTOSTRADA" con dirección a Genova La Spezia (girar a la izquierda), una vez que haya cruzado el puente, continúe sobre la derecha y siga la dirección que indica "Milano La Spezia".  Gire a la derecha en dirección a "La Spezia Livorno", siga la autopista y tome la salida "Recco", siga inmediatamente la dirección que indica "Camogli" (aproximadamente 4 km).

Si tiene tiempo y si le apetece disfrutar de una mejor vista de Liguria, puede coger la carretera de la costa en lugar de la autopista.  El trayecto es entre 1 y 2 horas pero vale la pena.  Desde el aeropuerto tome primero la dirección "Genova centro" y a continuación "La Spezia", cuando llegue a "Recco" siga la dirección a "Camogli".

4.4
En taxi
El costo aproximado del trayecto desde el aeropuerto de Genova hasta Camogli es de 55-60 €.

5
Requisitos relativos a la entrada en el país

Los ciudadanos de la mayoría de los países no necesitan solicitar por anticipado una visa de entrada, de conformidad con los acuerdos bilaterales establecidos entre Italia y el país interesado.

Si se desea más información sobre las visas de entrada a Italia, se solicita a los participantes que se pongan en contacto con la Misión Diplomática de Italia en sus respectivos países.

6
Seguros

Se solicita a todos los participantes que, antes de iniciar el viaje, adopten todas las disposiciones necesarias relativas a la cobertura médica y seguros.

7
Facilidades para la utilización de computadores
Los participantes a la reunión podrán tener facilidades de acceso a Internet (3-5 accesos para portables) en una zona especialmente atribuida.  Un computador y una impresora estarán igualmente a disposición.

anexo 4
(a la Carta Colectiva TSB 3/5)

Reunión de la Comisión de Estudio 5
(Camogli, Italia, 16-20 de junio de 2003)

Formulario para la reserva del hotel

HOTEL RESERVATION CONFIRMATION FORM

This reservation form must be sent directly to the hotel fax +39 0185 772796.
	Name of the hotel: HOTEL CENOBIO DEI DOGI

	Your name and first name:

	Name and address of your Company:

	Phone #:
	Fax #:

	E-mail address:

	RESERVATION:

	145.00 € per night (one person)

Single room
	180.00 € per night (two people)

Double room

	Credit card (as a guarantee of your reservation):

	Number:

	Expiration date: 

	ARRIVAL and DEPARTURE
	

	Date of arrival:
	Date of departure:


	Time of arrival:
	Time of departure:

	

	
	

	
	

	CONFIRMATION:

	Date:
	Signature:


HOTEL RESERVATION CONFIRMATION FORM

This reservation form must be sent directly to the hotel fax +39 0185 776622
	Name of the hotel: HOTEL PORTOFINO KULM

	Your name and first name:

	Name and address of your Company:

	Phone #:
	Fax #:

	E-mail address:

	RESERVATION:

	140.00 € per night (one person)

Single room
	176.00 € per night (two people)

Double room

	Credit card (as a guarantee of your reservation):

	Number:

	Expiration date: 

	ARRIVAL and DEPARTURE
	

	Date of arrival:
	Date of departure:

	Time of arrival:
	Time of departure:

	

	
	

	
	

	CONFIRMATION:

	Date:
	Signature:


FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN
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ANEXO 5
(a la Carta Colectiva TSB 5/5)

	UIT-TSB
	Reunión de la Comisión de Estudio 5
(Camogli, 16-20 de junio de 2003)
	

	

	FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN

	Devuélvase a la TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) antes del 16 de mayo de 2003

	

	
	Plen
	WP1
	WP2

	Participo en:
	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 

	 FORMCHECKBOX 



	 FORMCHECKBOX 
 Sr.    FORMCHECKBOX 
 Sra.    FORMCHECKBOX 
 Srta.
	
	
____________________________________________
País

	___________________________________________
Apellidos
	
	____________________________________________
Nombre de la Administración del Estado Miembro*

	___________________________________________
Nombre
	
	____________________________________________
Nombre del Miembro del Sector / Asociado / Otro

	

	Dirección completa de la Administración u Organización:

	__________________________________________________
	Tel: _____________________________________________

	__________________________________________________
	Fax: _____________________________________________

	__________________________________________________
	Correo-e: _________________________________________

	

	

	*Para los delegados de los Estados Miembros: Función en la reunión
	
	Hotel/Dirección en Camogli

	
	
	Hotel: __________________________________________

	(C)        FORMCHECKBOX 
      Jefe de delegación
	
	Dirección: ________________________________________

	(CA)     FORMCHECKBOX 
      Jefe Adjunto
	
	___________________________________________

	(D)        FORMCHECKBOX 
      Delegado
	
	Tel: ____________________________________________

	
	
	

	

	Nota importante:

Los documentos de la reunión serán provistos en copia papel sólo si así solicitado.

Deseo recibir las Contribuciones tardías y los Documentos temporales en copia papel:      FORMCHECKBOX 
 



	Fecha: ____________________________
	Firma: ______________________________________________


	Para uso exclusivo de la Secretaría de la TSB

	
	Casilla N(

	
	


	Place des Nations
Telephone 
+41 22 730 51 11
Telex 421 000 uit ch
E-mail:
itumail@itu.int

CH-1211 Geneva 20
Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
Telegram ITU GENEVE

www.itu.int

Switzerland

Gr4:
+41 22 730 65 00
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Camogli

Camogli
Provinge of Genoa
Population: 5827

Surface km2 : 10
Height: 32

Reference area Link

Lying in the Golfo Paradiso to the west of Portofino promontory,
this is one of the best known seaside towns on the Eastern
Riviera. Above all, visitors are struck by the lively colours and
decorations on the facades of the buildings lining the old wharf,
which was built under the Republic of Genoa in the eighteenth
century. The imposing style of the buildings bears witness to a
prosperity that is much more ancient than the prosperity that
now owes itself to the modern-day tourist trade: until last
century, Camogli was not only a fishing village but also the
home of shipbuilders who were famous worldwide. The
handicraft production of model ships is a curious leftover of this
glorious past. There are still many fishermen even today: you
can see them at work, for example, if you follow them by boat
to the tunney-fishing area off Punta Chiappa. On the second
Sunday in May you can see the largest fry-up in the world: fish
is fried in enormous frying-pans for the feast of San Fortunato,
who is joint patron saint of the town together with San
Prospero. This is also a good time to taste the local rum and
cream pastries called "camogliesi'. The mortal remains of San
Fortunato and some relics of San Prospero are kept in the parish
church of Santa Maria Assunta, built in the twelfth century on a
small promontory that is also the original town centre. Next to
this stands the castle of Dragona, which dates from the same
period and has been destroyed and rebuilt on several occasions.
Portofino Nature Park has flora of rare natural beauty, as you
will see if you take the road to the Abbey of San Fruttuoso. This
can be reached either by means of a path that takes you past
the church of San Rocco or by boat, which rounds the
promontory of Punta Chiappa and goes through the Cala
dell'Oro. According to tradition, this eight-century abbey was
built to house the remains of the martyr San Fruttuoso. The
fishing village, however, is much older, going back to at least
the second or third century AD. The abbey was built in the
thirteenth century at the behest of the Doria family, many of
whom were buried here. If you go diving, you will be able to
admire the celebrated "Cristo degli Abissi", a statue by Guido
Galletti, which was let down into the sea in 1954 for the
protection of sailors.

Abbazia di San Fruttuoso

Camoqgli.it

i,

* Tom
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ANEXO 5
(alaCartacolectivaTSB 5/5)

Reunién dela Comision de Estudio 5

UIT-TSB

(Camogli, 16-20 de junio de 2003)

FORMULARIO DE INSCRIPCION

Devuélvaseala TSB (Fax: +41 22 730 5853 / tsbreg@itu.int) antes del 16 de mayo de 2003

Participoen :

Plen

GT1 GT2

[m]

(=]

[O] Sr. [O] Sra. [O] Srta

Apellidos

Nombre

Pais

Nombre de la Administracion del Estado Miembro™

Nombre del Miembro del Sector / Asociado / Otro

Direccién completa dela Administracion u Organizacion:

Td:

Fax:

Correo-€

*Paralos delegados de los Estados Miembros:
Funcién en lareunién

(€) [E Jefededelegacion
(CA) Jefe Adjunto
(D) [E@ Delegado

Hotel/Direccion en Camogli

Hotel:

Direccion:

Tel:

Nota importante:

Los documentos de la reunién seran provistos en copia papel sdlo s asi solicitado.
Deseo recibir las Contribuciones Tardivas y los Documentos temporales en papel,

marque la caslla:

Fecha:

Firma:

Para uso exclusivo dela Secretaria dela TSB

CasillaN®
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